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ALAGÚT- ÉS METRÓÉPÍTÉS

Svájcban, a Gotthard-hegység alatt a
világ leghosszabb alagútja épül. A
helyszínen ott van a BASF csapata is.

Az új alagút 57 km hosszú lesz, és elõre-
láthatóan 2016-ban adják át, körülbelül
25 évnyi tervezõi és kivitelezõi munka
után. Két másik alagúttal együtt az NRLA
(„New Railway Link through the Alps”)
projekt segítségével az utazási idõ Zürich-
tõl Milánóig egy órával rövidebbé válik, a
vonatok sebessége eléri a 250 km/órát, 20
millió ember élvezi a csatlakozás elõnye-
it. A legmélyebb és a legmagasabb sza-
kasz is a világ leghosszabb vasúti alagút-
jában foglal majd helyet. Sedrunban, ahol
jelenleg egy lift szállítja a bányászokat és
az anyagokat, egykor utasok fognak kellõ
idõben, csupán egy percen belül eljutni
800 méteres mélységbe, egy most épülõ
multifunkcionális állomásra.

Tíz éven belül elkészül
Az alagút Amsteg vágatában a BASF
Construction Chemicals üzletága beton-
adalékszereket szállít a két párhuzamos
alagútfúráshoz és a keresztkapcsolódások-
hoz minden 300 méteren: 340 ember dol-
gozik naponta csak ezen a vágaton. Húsz
vonat van állandó használatban, munká-
sokat és gépeket vagy friss lövelltbetont
szállítva a vágatok elõzetes stabilizálására,
ahol a területet a robbanás károsította. 
A kõzet stabilizálása ilyenkor azonnal
megtörténik, mondja Pius Poggio, a
BASF Admixtures Systems Schweiz
mélyépítési projektekért felelõs vezetõje.
Röviddel azelõtt, hogy a mobil szóróegy-
ség felszórja a betont a falra, a fúvókában
az adalékszerek sûrített levegõvel keve-
rednek össze – „ennek érdekében a kötés-
gyorsító adalékszer teszi a beton szilár-
dulási folyamatát nagyon gyorssá. Ezzel

elkerülhetjük és megállíthatjuk a vízbe-
hatolást a munkatérbe”, teszi hozzá.
Az adalékanyagokat és a betont nem sza-
bad túl hamar összekeverni, különben a
fúvóka bedugulna a beton kötése során.
„Ez számunkra az igazi kihívás. A beton-
nak folyékonynak kell maradnia a szállí-
tás és a bedolgozás alatt, de aztán perce-
ken belül szilárdulnia kell”, magyarázza
André Germann, a svájci BASF Admix-
tures Systems üzletágának vezetõje.

Egymegállós üzlet
A Meyco Equipment a BASF Csoport
tagjaként 50 éve gyárt és értékesít gépeket
és alkatrészeket lövelltbetonokhoz: mobil
szóróegységek, betonszóró gépek, szóró-
manipulátorok, szórórobotok, szivattyúk
és kapcsolódó rendszermegoldások. A be-
rendezések gyakran speciálisan egy-egy
ügyfél igényeihez igazodva készülnek.
Emellett a lövelltbetonhoz alkalmazott
termékek magukban foglalják a vízszige-
telõ és injektáló anyagokat a váratlan víz-
behatolások elleni védelem érdekében és
a különbözõ habanyagokat a TBM-ekhez.
Miután a munkások bevonták a fejrész fe-
lületét (egy bányaszakaszt, ahol a fúrás
vagy a robbantás folyt) egy betonréteggel,
horgonyokkal és acélhajtásokkal erõsítet-
ték meg azt. A következõ robbanássorozat
elõtt a laza kõzeteket cement injektálásá-
val kellett stabilizálni, amelyet vékony
csövekkel vezettek a szikla belsejébe, ki-
töltve ezzel az üregeket és a repedéseket. 

Az utolsó néhány méter
Az építési szakasz utolsó 185 métere
gondos munkát igényelt. A Tavetsch
hegység sziklái túlságosan puhák a TBM
használatához, amely eddig körülbelül 30
métert vágott ki gránitból és egyéb kõze-
tekbõl naponta. „Alapjában véve egy
TBM önálló termelési egységként üze-
mel”, mondja André Germann. 4500 ló-
erõs elektromos motor mûködteti a fúró-
fejet, és ezzel egy idõben hidraulika ké-
pez kontaktnyomást a kb. 2000 tonnás
sziklával szemben – ez olyan, mintha egy
és egy fél kamion hajtana a TBM-mel
szemben.  A szikla apró darabokra rob-
ban szét, és a fúrófejen át a futószalagra
kerül, amely a teljes mennyiséget kiszál-
lítja. Éppen a fúrófej mögött található egy

hely, a szikla horgonyzásos és lövellt-
betonos biztosítására. Továbbmenve egy
400 méter hosszú termelõegység helyez-
kedik el egy szórómanipulátorral, lövellt-
beton alkalmazásához. A vonatok tonna-
szám szállítják a betont, amely a fúrás so-
rán keletkezett törmeléket 100%-ban tar-
talmazza. A munkások vízszigetelõ memb-
ránréteggel vonják be a csõvezetékeket,
naponta körülbelül 20 métert és egy bel-
sõ betongyûrût. 

Irányelvek a következõ építési 
szakaszhoz

André Germann és Pius Poggio idõköz-
ben tárgyalásokat folytatnak a következõ
építési szakasszal kapcsolatosan. „Április
végén kaptuk meg az instrukciókat építé-
si vegyi anyagok beszállítására vonatko-
zóan az utolsó, erstfeldi szakaszon”,
mondja Germann. Eközben Poggio he-
tente egyszer Erstfeldbe utazik, hogy az
építésvezetõkkel tárgyaljon, a termék-
tesztekrõl, a szállítandó mennyiségekrõl
és a megrendelt berendezésekrõl. Mély-
ségekig történõ méréseik ellenére sem
tudják, mi várható egy-egy robbanást kö-
vetõen. Még az altalajréteg is okozhat
meglepetéseket, amely több milliárd éven
keresztül formálódott. Egy öreg bányász-
mondás, idézi Pius Poggio: „A csákány
mögött teljes sötétség van.”

(Gertraud Gallecker [BASF Aktiengesellschaft
GmbH] beszámolója magyar nyelven a BASF 
Építõkémia Hungária Kft. gondozásában jelent
meg. A cikkben említett termékrendszerekrõl és
technológiai megoldásokról további információért
kérje szaktanácsadóink segítségét)
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